
 “DECLARATION 
The Republic of Austria declares in accordance with Article 16 (2) of the Convention that it accepts 

both of the means of dispute settlement mentioned in Paragraph 2 as compulsory in relation to any party 
accepting an obligation concerning one or both of these means of dispute settlement. 

DECLARATION 
La République d´Autriche déclare conformément à l´article 16(2) qu´elle accepte les deux modes de 

règlement des différends mentionnés dans paragraphe 2 comme obligatoire en regard de toute partie 
considérant comme obligatoire l´un ou l´autre des modes de règlement ci-mentionnés, ou les deux. 

(Übersetzung) 
ERKLÄRUNG 

Die Republik Österreich erklärt gemäß Artikel 20 Abs. 2 des Übereinkommens, dass sie beide der in 
diesem Absatz angeführten Mittel zur Streitbeilegung als verbindlich gegenüber jeder Partei anerkennt, 
die eine Verpflichtung hinsichtlich eines oder beider dieser Mittel zur Streitbeilegung eingeht.“ 
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